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IMPORTANT: IMPORTANT : IMPORTANTE:
Read Before Using Lire avant usage Leer antes de usar

Operating/Safety Instructions

Consignes de fonctionnement/sécurité
Instrucciones de funcionamiento y seguridad

N

s
GTA3800 \

Call Toll Free Pour tous renseignements et Llame gratis para

for Consumer pour obtenir la liste des centres obtener informacion

Information & de service aprés-vente, appelez para el consumidor y
Service Locations le numéro gratuit : ubicaciones de servicio

1-877-BOSCH99 (1-877-267-2499) www.boschtools.com

For English Parlez-vous frangais? ¢Habla espaiiol?
See page 2 Voir page 14 Ver pagina 26
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Important Safety Instructions for Using This Miter Saw Stand

Read and understand all
A WARNING instructions. Failure to
follow all instructions listed below and in your
miter saw manual may result in serious
personal injury.

Fully assemble and tighten all the
fasteners required for this stand. Also
remember to occasionally check the
stand and make sure it is still tight. A
loose stand is unstable and may shift in use
and cause serious injury.

Turn tool switch off and disconnect power
before mounting to the stand. Unintended
startup during assembly can cause injury.

Before operating make sure the entire unit
is placed on a solid, flat, level surface.
Serious injury could occur if tool with stand is
unstable and tips.

Never stand on tool or its stand or use as
ladder or scaffolding. Serious injury could
occur if the tool is tipped or the cutting tool is
accidentally contacted. Do not store
materials on or near the tool such that it is
necessary to stand on the tool or its stand to
reach them.

Use only Bosch replacement parts. Any
others may create a hazard.

The Miter Saw should be firmly mounted to
the stand per the instruction manual.

After mounting the Miter Saw to the stand,
align, position and balance the Miter Saw per
the instruction manual.

Before use, verify that all stand parts are free
from damage and/or deformity.

Before use, verify that all parts or
components of the stand are properly
installed.

Before use, swing open each of the legs until
the pin clicks, locking the legs in position.

When mounting the Miter Saw to the stand,
make sure that the tool lock knobs are in the
“unlock” position, so the tool mount will
engage with the main rail. Be sure to hold the
saw until it is secured to prevent it from
falling off the rails. Mounting bracket locking
knobs should then be tightened.

When removing the Miter Saw from the
stand, rotate the tool mount lock knobs until
they are in the “unlock” position. Hold the
Miter Saw firmly to prevent the saw from
falling off the rails. Carefully remove the Miter
Saw.

Do not modify the stand in any manner or
use the stand for any purpose other than is
stated in these instructions.

Because cut material may cause the stand to
become unbalanced, always be sure the
material is supported properly. Also, if the
piece being cut is placed far beyond the work
support, stand legs on the opposite side may
suddenly be lifted up due to weight
imbalance. To prevent this from occurring,
hold the opposite side firmly before cutting.

This GTA3800 Miter Saw Stand is designed to be used with
the following miter saws:

Other units may be compatible, but have not been verified for use with the GTA3800 system.

Bosch DeWalt
4212, 4212L, 4310, 4410,
4410(L,) 4412, 4405, 5412(L,)
5312, 3912, 3915, 3918, 3924,

GCM12SD, CM12

Delta DW716
36-255, 36-255L, 36-240, Makita
MS450

DW712, DW705S, DW703,
DW708. DW706, DW718 o

' ’ ' Ridgid
DW715, DW716, DW709, o
DWS780, DW717, DW713,

Milwaukee
6497-6

MS1065LZ, MS1250LZ

Ryobi
TS1353DXL, TS1341, TS1552

LS1214, LS1221, LS1013,

LS1212, MS1214F

O
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Unpacking and Checking Contents

For your own safety, never connect plug to Table of Loose parts
power source outlet until all assembly steps
are complete and until you have read and  ITEM DESCRIpTIoN Qry.
understood the entire owner’s manual. A Miter Saw Stand 1
) ] ) B Tool Mounting Bracket 2
Model GTA3800 Miter Saw Stand is shipped cC Material Support 2
complete in one box. D Roller Set 2
UNpACKING AND CHECKING CoNTENTS E Wheel 2
Separate all parts from packing materials and F Wheel Axle 1
check each one with the “Table of Loose G Transport Stop 1
Parts” to make sure all items are accounted for H Multi-purpose Wrench 1

before discarding any packing material. (in stand handle)

If any parts are missing, do
A WARNING not attempt to assemble the
stand until the missing parts are obtained and
are installed correctly.
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Getting To k now Your Miter Saw Stand

1. Roller/Material Support with
Repetitive Stop

Table Extension
Table Extension Lock Knob
Tool Mounts

Roller/Material Support Height
Adjustment Knob

Roller

S

Repetitive Stop
Adjustable Foot

Carry Handle

10. Transport Stop

11. Transport Wheels

12. Multi-purpose Wrench
13. Lock/Unlock Pin

© ©® N o
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Assembly

TooLS NEEDED FoR ASSEMBLY
* Included Multi-purpose Wrench

PREpARING THE STAND
1. Lay the stand’s top surface down on the
floor with the folded legs on top.

2. Push in a leg locking pin and rotate that leg
up until the locking pin clicks into place. See
Fiqure A.

3. Repeat with the remaining three legs.

4. Lift the stand by the carrying handle and
place it in an upright position.

5. Check to ensure the stand is stable and all
the legs have the locking pins engaged.

To LEVEL STAND
The stand is equipped with an adjustable foot
for leveling the stand.

To adjust, turn the foot clockwise to raise leg or
counter-clockwise to lower the leg. See Figure B.

To reduce the risk of injury,

A WARNING insure the stand is stable
and level before operating the saw. Choose
a level area to set-up the stand and adjust the

adjustable foot so that all four legs are
touching the ground.




Mo UNTING THE Ro LLER/MATERIAL
SUppo RT AND REpETITIVE STop

1. Loosen the lock knobs and pull out both

table extensions approximately 4-inches
(102 mm) and lock into place.

. With the Repetitive Stop facing outward,
slide the Roller/Material Support onto the
mounting plate with the bolt fitting into the
vertical slot. Make sure the material support
fully seats onto the mounting plate. See
Figure D.

. Using the supplied Multi-purpose Wrench,
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Mo UNTING THE Ro LLERS To THE
MATERIAL SUppo RT

1. Unscrew the Phillips screw of the roller stand

with the Multi-purpose tool provided and
disassemble. If required, hold the lock nut on
the other side of the roller using a wrench (10
mm).

. See Figure C for the two different configurations,

depending on the size miter saw you are
using, for aligning the individual rollers to the
material support with the internally threaded
rod.

tighten the hex bolt until the Roller/Material
Support is secured.

4. Test for a secure fit by unlocking the table
extension and moving it in and out by the
Material Support. The Material Support

Configuration 1 offers even support on both
sides for larger miter saws, while configuration 2
offers more support on either the front or back
for smaller sized miter saws.

3. Arrange the individual rollers as required and

should remain secured.

slide the threaded rod through the rollers and
material support.

4. Once threaded through, secure the alignment

by replacing and tightening the Phillips Head
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ASSEMBLING TRANSpo RT WHEELS

The Transport Wheels allow the user to
relocate the stand without moving the saw.
The wheels can be attached to either the right
or left side of the stand.

1.

Lay the stand upside down on the floor with
folded legs facing upward.

. Line up the Transport Wheel Assembly with

the hole pattern either on the right or left
side of the stand.

. Utilize the included Multi-purpose tool and

insert the M6 x 12mm Allen head screw
through the wall and attach the M6 Nylok
Nut. Repeat with three (3) remaining and
tighten.

. Roll the stand over so it is lying on its
wheels and the stand should roll across the
ground smoothly when using the opposite
end as a handle.

TRANSpo RT STop

. The GTA3800 includes a Transport Stop to

help prevent the saw from sliding off the
stand in the event it is not secured to the
table prior to transport.

. Loosen the locking knob on the side of the

saw stand on which the transport wheels
are fastened and pull the table extension
out about 4-inches (102 mm).

. Insert the transport stop into the groove in

the table top surface and slide it so it is
completely within the main table; beyond
the blue end cap.

. Use the Multi-purpose tool to firmly tighten

the hex bolt in the stop so it does not move
and will help prevent the tool from slipping
down during transport.



TRANSpo RTING STAND WITH SAW
1. Make sure the tool mount lock knobs on
each mount are in the open and unlocked
position (see fig. |, p10).

2. Slide saw along table top surface until it is
against the Transport Stop (see page 8).

Note: For most comfortable transport, saw
should be positioned at the end of the stand
closest to the Transport Wheels. Adjust
Transport Stop, if necessary.

3. Close and lock the Extension Rails (see
page 12).

Note: Sticker designating lift handle location
affixed to stand end cap. These are your lift
handles and should be used when lifting the
stand for the following procedures.
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4. Fold stand legs: Begin at end with installed
Transport Wheels. First, lift stand at
designated lift handle. Push in a leg locking
pin and rotate that leg up until the locking pin
clicks into place. (See page 6) Repeat for
second leg and lower stand down onto
wheels.

. Repeat same step on opposite side, folding
legs into place.

. To transport, grip the lift handle (Fig. G) and
roll to location on Transport Wheels (Fig. H).

.To setup stand for use, follow same
instructions above, starting with either side of
stand desired.
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Mo UNTING MITER SAW To STAND 2. Measure the width of the rear mounting
Note: Unfold legs and set saw up in working holes of the miter saw, place the other
position. (See page 6 for instructions.) tool mount on the rail with the same

; distance apart as shown in figure K, and
1. Locate the tool t I I
ocate the tool mount assemblies, place rotate the lock knob clockwise to the locked

one (1) on the rail against the red tool
mount secondary stop, and rotate the lock
knob clockwise to the locked position, as
shown in figures | and J and L.

position.

UNLOCK
LOCK KNOB

LFIG.K

LOCK KNOB

-10-



3. Place miter saw on top of the tool mounts,

Figure M. Align mounting holes by
adjusting rear sliding nuts and front swivel
nuts. Be sure the front of the saw is
aligned to the front of both tool mounts.

. Place one (1) M6 flat washer onto one (1)
8 mm x 45 mm bolt, and insert through

REAR
SLIDING NUT

FRONT
SWIVEL NUT

REMovVvE SAW FRoM STAND
(WITH TooL Mo UNTS ATTACHED)
. Make sure the tool mount lock knobs on
each mount are in the open and unlocked
position (see fig. |, p10).
. Locate the carry handles at the base of
the saw. Place one hand on the saw base
handle and the second on the saw’s top
handle if available. Holding tightly, tilt the
saw (with the tool mounts still attached)
toward yourself and lift it from the stand.

ATTACH THE SAW To THE STAND
(WITH TooL Mo UNTS ATTACHED)

. Make sure the tool mount lock knobs on
each mount are in the open and unlocked
position (see fig. I, p10).

. Locate the carry handles at the base of
the saw. Place one hand on the saw base

11-
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miter saw base and loosely tighten into
tool mounts.

5. Repeat step 4 of this procedure for the

remaining three (3) hole locations.

6. Securely tighten all four (4) bolts. Do not

over tighten.

handle and the second on the saw’s top
handle if available. Lift the saw to the rail
assembly.

. Line up the left tool mount next to the red

secondary stop on the rail assembly as
close as possible.

. Tilt the saw until the front jaws of both tool

mounts are engaged on the rail. With both
hands on the saw handles, guide the saw
back to its level position on the rail (See
Page 10).

. Rotate lock knob on each tool mount to

the locked position (see fig. L, p10).

Be sure both tool mounts
A WARNING are in the locked position

before operating or transporting the saw.
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Wo Rk HEIGHT SUppo RT ADj USTMENT

1. Loosen the locking knob located at the end
of the expansion rail, as shown in figure N,
and raise the work height support so it is
level with the table top of the attached
miter saw.

2. Retighten knob and repeat on opposite
side.

REpETITIVE STop ADj USTMENT
To raise the repetitive stop: Lift up and in

place as shown in figure O. LOCK
To stow: Push the repetitive stop in toward KNOB
the rail assembly and down.
Repeat on opposite side.
[ FIG. 0 |
USING THE EXTENSIo N RAILS
See Figure P.
Use the extension rails when working with
larger workpieces.
To extend the rails:
1. Loosen the extension adjustment knob.
2. Extend the rail to the desired position.
3. Tighten the extension adjustment knob.

Y

.-.7""T“-~.._ EXTENSION

{ ADJUSTMENT
KNOB

12-
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Maintenance

To reduce the risk of injury,
A WARNING periodically check that all
fasteners are attached and adjusted according
to the assembly instructions included in this
manual.

SERVICE
When servicing, use only
A WARNING identical Bosch replacement
parts. Use of any other parts may create a
hazard or cause product damage.

CLEANING
Avoid using solvents when cleaning plastic
parts. Most plastics are susceptible to damage
from various types of commercial solvents and
may be damaged by their use. Use clean
cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

Do not at any time let brake
A WARNING fluids, gasoline, petroleum-
based products, penetrating oils, etc., come in
contact with plastic parts. Chemicals can

damage, weaken or destroy plastic which may
result in serious personal injury.

13-
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LIMITED WARRANTY OF BOSCH PORTABLE AND BENCHTOP POWER TOOLS

Robert Bosch Tool Corporation (“Seller”) warrants to the original purchaser only, that all BOSCH portable and benchtop power tools will be free from
defects in material or workmanship for a period of one year from date of purchase. SELLER’S SOLE OBLIGATION AND YOUR EXCLUSIVE REMEDY
under this Limited Warranty and, to the extent permitted by law, any warranty or condition implied by law, shall be the repair or replacement of parts,
without charge, which are defective in material or workmanship and which have not been misused, carelessly handled, or misrepaired by persons
other than Seller or Authorized Service Station. To make a claim under this Limited Warranty, you must return the complete portable or benchtop
power tool product, transportation prepaid, to any BOSCH Factory Service Center or Authorized Service Station. For Authorized BOSCH Power Tool
Service Stations, please refer to your phone directory.

THIS LIMITED WARRANTY DOES NOT APPLY TO ACCESSORY ITEMS SUCH AS CIRCULAR SAW BLADES, DRILL BITS, ROUTER BITS, JIGSAW
BLADES, SANDING BELTS, GRINDING WHEELS AND OTHER RELATED ITEMS.

ANY IMPLIED WARRANTIES SHALL BE LIMITED IN DURATION TO ONE YEAR FROM DATE OF PURCHASE. SOME STATES IN THE U.S., SOME
CANADIAN PROVINCES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT
APPLY TO YOU.

IN NO EVENT SHALL SELLER BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LIABILITY
FOR LOSS OF PROFITS) ARISING FROM THE SALE OR USE OF THIS PRODUCT. SOME STATES IN THE U.S. AND SOME CANADIAN PROVINCES
DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR
EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.

THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO
STATE IN THE U.S., PROVINCE TO PROVINCE IN CANADA AND FROM COUNTRY TO COUNTRY.

THIS LIMITED WARRANTY APPLIES ONLY TO PORTABLE AND BENCHTOP ELECTRIC TOOLS SOLD WITHIN THE UNITED STATES OF AMERICA,
CANADA AND THE COMMONWEALTH OF PUERTO RICO. FOR WARRANTY COVERAGE WITHIN OTHER COUNTRIES, CONTACT YOUR LOCAL
BOSCH DEALER OR IMPORTER.

GARANTIE LIMITEE DES OUTILS ELECTRIQUES PORTATIFS ET D'ETABLI BOSCH

Robert Bosch Tool Corporation (le « vendeur ») garantit a I'acheteur initial seulement que tous les outils électriques portatifs et d'établi BOSCH
seront exempts de vices de matériaux ou d'exécution pendant une période d'un an depuis la date d'achat. LA SEULE OBLIGATION DU VENDEUR ET
LE SEUL RECOURS DE L’ACHETEUR sous la présente garantie limitée, et en autant que la loi le permette sous toute garantie ou condition implicite
qui en découlerait, sera I'obligation de remplacer ou réparer gratuitement les piéces défectueuses matériellement ou comme fabrication, pourvu que
lesdites défectuosités ne soient pas attribuables a un usage abusif ou a quelque réparation bricolée par quelqu’un d'autre que le vendeur ou le
personnel d’une station-service agreee Pour présenter une réclamation en vertu de cette garantie limitée, vous devez renvoyer I'outil €lectrique
portatif ou d'établi complet, port payé, a tout centre de service agréé ou centre de service usine. Veuillez consulter votre annuaire téléphonique
pour les adresses.

LA PRESENTE GARANTIE NE S’APPLIQUE PAS AUX ACCESSOIRES TELS QUE LAMES DE SCIES CIRCULAIRES, MECHES DE PERCEUSES, FERS
DE TOUPIES, LAMES DE SCIES SAUTEUSES, COURROIES DE PONGAGE, MEULES ET AUTRES ARTICLES DU GENRE.

TOUTE GARANTIE IMPLICITE SERA LIMITEE COMME DUREE A UN AN A COMPTER DE LA DATE D’ACHAT. CERTAINS ETATS AMERICAINS,
CERTAINES PROVINCES CANADIENNES N'ADMETTANT PAS LE PRINCIPE DE LA LIMITATION DE LA DUREE DES GARANTIES IMPLICITES, IL
EST POSSIBLE QUE LES LIMITATIONS CI-DESSUS NE S’APPLIQUENT PAS A VOTRE CAS.

EN AUCUN CAS LE VENDEUR NE SAURAIT ETRE TENU POUR RESPONSABLE DES INCIDENTS OU DOMMAGES INDIRECTS (INCLUANT, MAIS NE
SE LIMITANT PAS AUX PERTES DE PROFITS) CONSECUTIFS A LA VENTE OU L'USAGE DE CE PRODUIT. CERTAINS ETATS AMERICAINS ET
CERTAINES PROVINCES CANADIENNES N'ADMETTANT PAS LE PRINCIPE DE LA LIMITATION NI L’EXCLUSION DES DOMMAGES INDIRECTS ET
CONSEQUENTIELS, IL EST POSSIBLE QUE LES LIMITATIONS OU EXCLUSIONS CI-DESSUS NE S’APPLIQUENT PAS A VOTRE CAS.

LA PRESENTE GARANTIE VOUS ACCORDE DES DROITS BIEN DETERMINES, Y COMPRIS POSSIBLEMENT CERTAINS DROITS VARIABLES DANS
LES DIFFERENTS ETATS AMERICAINS, PROVINCES CANADIENNES.

CETTE GARANTIE LIMITEE NE S'APPLIQUE QU'AUX OUTILS ELECTRIQUES PORTATIFS ET D'ETABLI VENDUS AUX ETATS-UNIS D'AMERIQUE,
AU CANADA ET AU COMMONWEALTH DE PORTO RICO.POUR COUVERTURE DE GARANTIE DANS LES AUTRES PAYS, CONTACTEZ VOTRE
IMPORTATEUR OU REVENDEUR BOSCH LOCAL.

GARANTIA LIMITADA PARA HERRAMIENTAS MECANICAS PORTATILES Y PARA TABLERO DE BANCO BOSCH
Robert Bosch Tool Corporation (‘el Vendedor") garantiza, Ginicamente al comprador original, que todas las herramientas mecénicas portatiles y
para tablero de banco BOSCH estaran libres de defectos de material o de fabricacién durante un periodo de un afio a partir de la fecha de compra.
LA UNICA OBLIGACION DEL VENDEDOR Y EL RECURSO EXCLUSIVO QUE USTED TIENE bajo esta Garantia Limitada y, hasta donde la ley lo
permita, bajo cualquier garantia o condicion implicita por ley, consistird en la reparacion o sustitucion sin costo de las piezas que presenten
defectos de material o de fabricacion y que no hayan sido utilizadas incorrectamente, manejadas descuidadamente o reparadas incorrectamente
por personas que no sean el Vendedor o una Estacion de servicio autorizada. Para efectuar una reclamacion bajo esta Garantia Limitada, usted
debe devolver el producto, que consiste en la herramienta mecanica portatil o para tablero de banco completa, con el transporte pagado, a
cualquier Centro de servicio de fabrica o Estacién de servicio autorizada. Para Estaciones de servicio autorizadas de herramientas mecénicas
BOSCH, por favor, consulte el directorio telefonico.
ESTA GARANTIA LIMITADA NO SE APLICA A ARTICULOS ACCESORIOS TALES COMO HOJAS PARA SIERRAS CIRCULARES, BROCAS PARA
TALADROS, BROCAS PARA FRESADORAS, HOJAS PARA SIERRAS DE VAIVEN, CORREAS PARA LIJAR, RUEDAS DE AMOLAR Y OTROS
ARTICULOS RELACIONADOS.
TODAS LAS GARANTIAS IMPLICITAS TENDRAN UNA DURACION LIMITADA A UN ANO A PARTIR DE LA FECHA DE COMPRA. ALGUNOS
ESTADOS DE LOS EE.UU., ALGUNAS PROVINCIAS CANADIENSES NO PERMITEN LIMITACIONES EN CUANTO A LA DURACION DE UNA
GARANTIA IMPLICITA, POR LO QUE ES POSIBLE QUE LA LIMITACION ANTERIOR NO SEA APLICABLE EN EL CASO DE USTED.
EL VENDEDOR NO SERA RESPONSABLE EN NINGUN CASO DE NINGUN DANO INCIDENTAL O EMERGENTE (INCLUYENDO PERO NO LIMITADO
A RESPONSABILIDAD POR PERDIDA DE BENEFICIOS) QUE SE PRODUZCA COMO CONSECUENCIA DE LA VENTA O UTILIZACION DE ESTE
PRODUCTO. ALGUNOS ESTADOS DE LOS EE.UU. Y ALGUNAS PROVINCIAS CANADIENSES NO PERMITEN LA EXCLUSION O LIMITACION DE
LOS DANOS INCIDENTALES O EMERGENTES, POR LO QUE ES POSIBLE QUE LA LIMITACION O EXCLUSION ANTERIOR NO SEA APLICABLE EN
EL CASO DE USTED.
ESTA GARANTIA LIMITADA LE CONFIERE A USTED DERECHOS LEGALES ESPECIFICOS Y ES POSIBLE QUE USTED TAMBIEN TENGA OTROS
DERECHOS QUE VARIAN DE ESTADO A ESTADO EN LOS EE.UU., DE PROVINCIA A PROVINCIA EN CANADA.
ESTA GARANTIA LIMITADA SE APLICA SOLAMENTE A HERRAMIENTAS ELECTRICAS PORTATILES Y PARA TABLERO DE BANCO VENDIDAS EN
LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA, CANADA Y EL ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO. PARA COBERTURA DE GARANTIA EN OTROS
PAISES, PONGASE EN CONTACTO CON SU DISTRIBUIDOR O IMPORTADOR LOCAL DE BOSCH.

© Robert Bosch Tool Corporation 1800 W. Central Road Mt. Prospect, IL 60056 -2230
Exportado por: Robert Bosch Tool Corporation Mt. Prospect, IL 60056 -2230, E.U.A.
Importado en México por: Robert Bosch, S.A. de C.V., Calle Robert Bosch No. 405, Zona

Industrial, Toluca, Edo. de México, C.P. 50070, Tel. (722) 2792300
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